
www.afgazad.com                                                                           afgazad@gmail.com    ١

 

  آزاد افغانستان–افغانستان آزاد 
AA-AA 

ـــاد       بدين بوم وبر زنده يک تن مــــبادـچو کشور نباشـد تن من مبـــ  
  همه سر به سر تن به کشتن دهيم        از آن به که کشور به دشمن دهيم

www.afgazad.com                                                                                                    afgazad@gmail.com 
 Satire  طــــــــــــــــنز

 

  نعمت االله مختارزاده       
   شهـــرِ  اسن ــ المان       

٢٠١٠ \ ٠٩ \ ٢٣  
  

  

  

  
 

  کـــه آمـــد اجنبی ، جـا بـر سرِ مـنـبـر گرفت تا
   و بارش سُر گرفت و بوجی بوجی زر گرفتکار

  ـربــيس و عـلـهـــر نمک پــروردۀ  دامــانِ  انگ
  رد و، شــيـوۀ ديگــر گرفتـــه کـت صيغـبا سياس

  ، نه عقل و منطق است و نه شعوررا ه ايشانزانک
  می نبايـد هــر جفنگ از حـرفِ  شان باور گرفت

   ، شوند بااللهمـنِ ؤــد اول از هــمـه ، خــود مبـاي
  ر دلِ  هـم ميهنان مظهر گرفت  بـا ،تــا سـخـنـهـ

  دورت حاصل از ايشان نشد و کليک جـــز خشم 
  سپر گرتک به خود ابهرِ  شهرت ، دين را هري

  بـــا حکــايـــاتِ  چنين و ،  با روايـــــاتِ  چــنـان
  ار و هـم اژدر گرفت ،  مجـنـتِ  اشعارِ  ما  را 

  مين  ، زانِ  گلـبَـدينؤرالمـامِ  اميبــا نحــيـف ،  
  ديوار و سقف و در گرفت ،راکت و خُـمپاره  ها

  عالـمـی را  بـيــوه کـرد  و ، هم يتيم و ، در بـــدر
  روز و شب از خونِ  ملت ، ساغــرِ  احمر گرفت

  

  خانه ها ويرانه کرد و بس مکاتب، سوخت سوخت
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  ـای همسنگر گرفتنامِ  نـــو اکـنــون ، بــرادر هـ
  ناعقينی  را بـــه بــار آورد  ،  بــا پـولِ  عــــرب

  ، اويرو  و دالر گرفتمُفت مُفت ، دينار و  پوند و
  تـنـگرانش ، بس شرير و ، بی حــيــا و بَــد کُـنِش

  من ، ز  هـر کـافـر گرفتؤـر بــر متــاپـــۀ تکـفـي
  نـصــاف دهدِ  شـريـران را  کمی  اــبان! ای خــدا 

  تا به خـــود آيند و دست از فته و هـــر شر گرفت
  اين چـــلــی هـــای مــلا مـانـنـدِ  بِـدعـت آفــــرين

  چــون مگس از دوغِ  شهـرت باده و ساغر گرفت
  ، با خشم و غضب با نفـرت و، با قهـر وکیه ب تا

  صحبتی از مــذهـب و از ديــن و پيغـمـبـر گرفت
  نگر) يرت ــس( را با محترم )  رشــاد اِ(  محترم 

  ان  ،  تا مقـــام و فر گرفتـــشـپيروی بايـــد ز اي
  ا صفـــا و دوستیـت  ،  بـا درايـت  ،   بـبـا محـب

  وحدت را  ببايد ، زين چنين رهـبـر گرفت درسِ  
  فطرتانِ  پاره چشم و چون بدولان ـعـفـو مـه چـــن

  داخـــلِ  برنـامـه هـــا ، بر حنجرم ، خنجر گرفت
  ـدعــــه و چال و فريبدر لبــاسِ  دوستی ،  با خُـ

  مـــارِ  زخمی ، نيشِ  نامردی ز پشتِ  سر گرفت
  ديدم  ، کرده فحاشی به ما) ک وس بفي(ۀ ــحـفـص

   بــــد اختر گرفت) فــرخـاریِّ(ارِ  نامِ  ــعـتــمس
  ا او طرفـرم ،  و  نـه بيـمی گامش را نـک  نـيـل

  تـا مباد  از تُـندِ  شـعــرم ، ديــده اش اخگر گرفت
   بـالا رودخَـلَـجا ــ،  بقُــلُـنجَـش  و رُمـاتـيـزمـا ـي

  يـا فشــارِ  خـون و قـنـدش  ،  نمــره بالاتر گرفت
  شه اشـــديـيـا مـبـادا ،  لــنگ گــردد ، قـاطــرِ  ان

  قـدِ  ما  پـنچر گرفتــوتــرش ، از  نيـا غــرازه م
  ام و ، کلج ، ناگـــه  فـلـجـيا برکهــــايش شـــود ج

  رعکس ، کاريگـر گرفت ـدل تـدبـيـرِ  ما  ،  بنهـ
  رِ  تشويـقِ  خسانـرده  بهـــايـنـچـنـيـن از پشتِ  پ
  و نموده ، گوشِ  ما را کـر گرفتـوعـعرعر و ع
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   مفعول و هر يک خادکــین در پاسُخِ ــد ازيــبـعـ
  آنچه بنويسم کـــه گــويـــــد ، استخـوانم در گرفت

  يا اگــــر فُـحشی دهــد اين خــادکی بـــر مـــردمم
  ـيـر و شــر گرفت ولِ  خؤصاحبِ  برنامه را مسـ

  اين هـمـه ، گفـتـارِ  من نه ، بل صدای مردم است
   گرفتاز بلـنـدش ظـــالـمــان را ، صحنۀ محشــر

  خــواهشی دارم  ،  ز هـــر برنـامــه دارِ  محتـرم
  گفته هاشان را پس از اين همچو هنگِ خر گرفت

  مـعــذرت خـــواهـنـــد ، از بانـدِ  ترورِ  شخصيت
  نـه چـو بــدماشانِ  فـيـلـمی ، نقشِ  بازيگـر گرفت

  تا غــرور و وحــدتِ  فـــرهــنگِ  ما ، می نشکند
  ـدانِ  اسـتـمگر گرفتـنـظـوم ، بــر دنپاسُــخِ  مـ

  اين چــاشـنی ، فعـلاً  کفايت ميکند! » نـعـمـتـا «
  ر نکـردی ، بارِ  ديگـر  قدری شيرينتر گرفتـــگ

  
  
  
  
  
  
  
  

 

 


